B. B. BEJIBYEHKO

IIIETOJI U TAJIUA
(Calp. Ecl. 6, 75-77)

[Mlecras sxknora Kamprypuus Cukysa, 6yKogmdaeckoro mosta 1 B.
H. 9., IPEICTABIAeT COOOil SKCIEHTPUIHYIO BapHUAINIO HA CTAHIAPT-
HBIIl B MACTOPAJILHON MTOI3UN CIOZKET «aMeDEHOro cocTs3aHus». Pas3-
BOPAYMBAIOMIASCS HA HAIINX IJIa3aX CCOPa JIBYX HACTYXOB, JIukuma u
AcTnia, TpuBOJUT K BBI3OBY Ha MECEHHYIO JIy3Jib. B IIOJTHOM cOOTBeT-
CTBHUM C TPABUJIAMU OYKOJUIECKUX ArOHOB, KAK OHHU MPEJICTABIECHBI Y
JIBYX IVIABHBIX Tnpe/iecTBeHHuKOB Kasbnypuus — @eokpura u Bepru-
JIsl, IEBIIBI IPU3BIBAIOT CyZbIo (mouTeHHOro Muacuiuia, ciiydaiino oka-
3ABIIErOC PsIIOM), IPEJIAraoT U PACXBAJIUBAIOT 3aKJIAJIbl, BLIOMPAIOT
MeCTO JIJIs IIeHUdd, OIIpeaesIdoT O9epeIHOCTb U T. II. OJIHB,KO B TOT MO-
MEHT, KOTJIa Bce (hOPMAaIbHOCTH Y2Ke CODJIIOJIEHBI 1 CAMO€e BpeMs HaduaTh
0OMEHUBATHCS KYILIETaMU, CJIeyeT HOBBI BUTOK IepeOpaHKHU, IMOC/Ie
gero Muacmur ¢ mocajioif mpepbBaeT TaK W HE HAYABIIEECS COCTS3a-
HUe.

Hac 6yner maTepecoBars 01HO u3 ockopOeHwuit, bpornennoe JIukn-
oM Acruty. OckopbiieHne 510 3aByaJmpoBaHo — JIuku i Kax Oy1ro Ob
obpamaercss K MHacuiily ¢ HEBUHHOU IIPOCHOOI CY/IUTH CIIPABE/JINBO

(er. 75-77)1:

Tu modo nos illis (iam nunc, Mnasylle, precamur)
auribus accipias, quibus hunc et Acanthida nuper
diceris in silva iudex audisse Thalea (v.l. Thalia).

D1u cI0Ba BLI3BIBAIOT pe3Kyio peaknuio Acruia (Non equidem pos-
sum, cum provocet iste, tacere, / rumpor enim, Mnasylle: nihil nisi iur-
gia quaerit!), 3a KOTOPOIi CJIEYIOT OTBETHBIE TIOHOIIEHUS, 8 TAM U CPBIB
aroHa.

Wrak, JIukur HaMeKaeT Ha KAKOe-TO IPeJIbIIyIlee IIeCEHHOE COCTsI-
3aHue ¢ ygactueMm Acrtuia, rie cyabeil Takyke BoicTymaa Muacust: ode-
BUJIHO, YTO B 3TOM arone AcTu mpourpaJi, a nobesa obuta otaana Mua-

1Kax ormeuaer B. @punpux, sra mpocsba mpecTaBiseT coboii cias IByxX de-
OKPUTOBCKHMX peMHUHHCIeHnuil: 5, 68 sqq. u 1, 23 sqq. (Friedrich W. Nachahmung
und eigene Gestaltung in der bukolischen Dichtung des Titus Calpurnius Siculus.
Frankfurt am Main, 1976. S. 119).
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CUJIJIOM €ro correpHuKy 1mo umenu Acanthis. Bompoc o Tom, KTo 910 Ta-
KO, MOXKEeT Ha MEePBbIf B3IJIAM MOKa3aThCsl Mpa3aHbiM: Tak, 2K. Ama
OTBEYAET Ha, HErO CJOBAMHU «IIPOCTOM HACTYMIOK».2 Bykommkn Deokpu-
Ta, Beprmwims u camoro KasbIypHUs MeCTPAT TAKUMU CJIyIaiiHBIMU
[IepPCOHAKAMHU, BO3HUKAIOIINMHU Ha MIHOBEHHE B CHJIY CHIOMUHYTHBIX
TpeboBaHMil CIoKeTa. TIIeTy CIEeKYJIANN 110 TTOBOY 9TUX «IIACTOPAJIb-
HBIX TEHEe» YIAadHO JEeMOHCTPUPYET CTaThs OEJbIUICKOTO JIATHHUCTA
JI. DpmanHa, KOTOPBI CTPEMUTCST HANTH [JIsT BCEX MACTyX0B Kambiryp-
HUsI IPOTOTHUIIBI CPEJIM PUMCKUX OITOB 310Xu HepoHa; B 9acTHOCTH,
Acanthis 6e30 BCSIKUX apryMeHTOB OKa3bIBAETCs Y HEI'O «HE KeM HHBIM,
kak Asjom @ypuem Pydom, mureparypHbIM TPOTUBHIKOM OACHOIIHCIIA
Dejpa u apyroum llesnsa Baccas.3

[Ipo6aema, onHako, 3akaouena B ToM, 9ro Acanthis — gama. B ca-
MOM J1eJIe, 9TO UMsi 3apUKCUPOBAHO B HECKOJIBKUX JIATHHCKHUX HAIPOO-
HBIX Ha/UINCAX, TJle Pedb BHe BCAKOTO COMHEHUS MEeT O YKeHInHax,?
a Takxe B ajerun Ilponeprmst IV, 5 (MMs1 CBOXHU-KOJIIYHBY), OTKYIA
Kaspmypuuit, y KOTOPOro ucciieI0BATE TN OTMEYAIOT PsiJT ITPOIIEPIIAAH-
CKHUX peMUHHCIeHITHH, ero, cKopee Bcero, I mosamMcTsosa.’ K amamo-
TUYHOMY BBIBOJY TOJTAJIKUBAIOT W 3aKOHBI CJIOBOOODA30BAHUS I'pede-
CKUX JINYHBIX UMEH.

OTHOrpadBbl, N3yUJaBIIe IIECEHHBIE arOHbl €BPOMEHCKUX KPECThSIH
XIX-XX BB., 0OTMEYAIOT BO3MOXKHOCTb OOMEHA KYILIETAMHI MEXKIY MY K-
YUHO W YKEHITUHOH (MM MezK Ty TPyTITaMu My zK9uH u sxennm).% O1-
HaKO OJIHO JIeJIO — peasibHasi (POJbKIIOPHAsS MPAKTUKA U COBCEM JIPY-
roe — YKeCTKUe 3aKOHBI OyKOJIMIEeCKOTO XKaHpa, KOTOPBI yxke y 6Jin-
JKafmmx S1uroHoB PeokpuTa, He TOBOPsST 0 Bepruwmn u Ipyrux JaTuH-
CKUX OYKOJIMYECKUX I03TaX, TE€PsIeT BCAKYIO CBSI3b C YCTHBIM TBOpYe-
CTBOM. YCJIOBUS U TIOPSIOK aMeOeHHBIX ArOHOB IIPEJICTAIOT B AHTUIHON

2 Calpurnius Siculus. Bucoliques. Pseudo-Calpurnius. Eloge de Pison / Texte ét.
et trad. par J. Amat. Paris, 1991. P. 118.

3 Hermann L. Les pseudonymes dans les Bucoliques de Calpurnius Siculus //
Latomus. 1952. Vol. 11. P. 41.

4Cm.: ThLL (1900). Vol. 1, 1. Col. 248, s. v. Acanthus.

5Vkazanus ma 3aummcrBoBanus Kambnypuusi y [Iponepuus: Calpurnii et Neme-
siani Bucolica / Rec. H. Schenkl. Lipsiae; Pragae, 1885. P. XXVII; Sexti Propertii
Elegiarum liber I (Monobiblos) / Ed. P.J. Enk. Pars 1. Lugduni Batavorum, 1946.
P. 58-59; Shackleton Bailey D. R. Echoes of Propertius // Mnemosyne. 4 ser. 1952.
Vol. 5. P. 309.

6Cm.: Merkelbach R. Boukoliastai (1956) // Merkelbach R. Hestia und Erigone.
Leipzig, 1996. S. 129-161.
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[TaCTOPAJILHON IM093UK B BUJIE KECTKOTO KAHOHA, CBOETO POJIA YIIOKEHU ST
0 TI0EINHKAX, B KOTOPOM PErVIAMEHTUPOBAHO BCE — OT BBIOOPA CY/IBU 0
BBICTABJICHUS] PABHOIIEHHBIX 3aKJa/10B. BasKHEHITNM yCIOBHEM TAKOTO
COCTSI3aHUSI SIBJISIETCS MIOJIHOE PABEHCTBO IIEBIIOB — II0 CTATYCY, IO Ma-
crepcrBy u up. (loogupiletv — Theocr. 7, 30). B sroit cBasu Gykosnde-
CKO€ COCTSI3aHUEe C YIaCTUEM >KEHITIHBI BBITVISUT CTOJb K€ HEBEPOAT-
HBIM, KaK U Jy3JIb C YIaCTUEM YKEHIUHBI; aDCOMIOTHAST YHUKAJIHLHOCTD
TaKOTrO COCTsi3aHusi TpebyeT 0OOCHOBAHUS W MHTEPIIPETAIIIH.

UccnenoBarenn, oco3HABINNE 3Ty MPOOJEMY, B pa3HOE BPeMs IIPE/I-
Jlarajiu Habop pa3iu4HbIX perrennii. Tak, Xp. Beprucmopd, onmpasics
Ha y»Ke yIoMuHaBIIeecs Mecto IIporeprius, mpeimoroxmi, 9ro AKaH-
TUA — HE MACTYINKA, 8 KOJIIyHbsl; HESICHO, OJTHAKO, UYTO ITO JAET JIJIsi
nounManus naccaxka Kanpnypansa.” P. Bepapep, yYeHHK Ha3BaHHOTO
Boite JI. 9pMaHHa, BUJIUT B 9TUX CTUXaX MHOCKA3aTEJIbHBII HAMEK Ha
sureparypuyio 60ps0y B Pume I B. H. 3. 38 AKaHTH/IO CKpBIBaeTCs
HeKas moarecca speMer Hepona.® On ke 06HaPOI0BAJ yCTHYIO JOTAIKY
cBoero kostern @. [Tarepca: Acanthis — 3T0 He UM, & HA3BAHME TIPOU3-
Bezienus; MHACUILLY J0BEJIOCH CYIUTh COCTSI3aHUe, HA KOTOPOM (HeHa-
3BaHHBII) conepuuk Actmia npeacrasui noamy «Illeros». B passurue
aroit ujen Bepjbep mobasisier, uro KagpnypHuit MOr uMeTb B BHJLY
nosra Appyurus Cresuty, 9be CTUXOTBOPEHHE O TOIYOKEe PACXBATHBAET
Mapuuas (I, 7). He umest BO3MOXKHOCTH OCTAHABJIUBATHCS HA YTOM PO~
671eMe ToIPOOHO, CKAYKEM, UTO TEOPU IPMAHHA O «IMTUPPOBAHHOM> Xa-
pakrepe «bykonnk» KasbmypHus, cBg3aHHAS C MOJBICKUBAHUEM JJTsT
KaxKJIOI'0 U3 uxX IIepCOHa)KefI PpeaJIbHOI'O IIPpOTOTUIIA, IIPEICTAaBJIACTCA
HaM HENpPaBJONO00HON a priori m He MOJAKPEeNJIeHHON HUYeM, KpoMe
riceBiobnorpadudeckux peKoHcTpykimii CepBusi B KOMEHTapUH K 9K-
Jioram Beprums; 60JbIIMHCTBOM HCCIe0BaTeN e, nucapnmx o Kaib-
[ypPHUU, OHA OBLIA CIIPABEJJINBO OTBEPTHYTA.

B nemaBHeit 3ameTke, B KOTOPO#l CHEIUAILHO pacCMaTPUBAJICS 00-
CyKJIaeMbIil HAMW I1accax, Xurep YailT HCTOJIKOBAJA €ro Tak: CJIO-
Ba O COCTsI3aHUHM — He OoJiee YeM eXuJiHasl YJIOBKa, U Ha jese JIuku
HAMeKaeT Ha .t0b06Hoe ceudanue Actuna u Axkantuant B Taselickom
JieCy, HEIPOIIEHBIM CBHJIETEIEM KOTOPOTO CJIyYailHO okasayics Mua-

"Poetae Latini minores / Cur. To. Chr. Wernsdorf. Vol. II. Altenburgi, 1780, ad
loc.; cp. Takxke: Minor Latin Poets / With an English transl. by J. Wight Duff,
A. M. Duff. 2 ed. Cambridge (Mass.); London, 1935. Vol. I. P. 275.

8 Calpurnii Siculi T. De laude Pisonis et Bucolica / Ed., trad. et comm. par
R. Verdiere. Bruxelles, 1954. P. 58-59.
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CIJLIT; IMEHHO HAITOMUHAHUE 00 9TOM CKaHIAJIbHOM 3ITU30/1€ U IPUBOIUT
Actuna B spocts.? B macTopaibHoit TpaIuuE HaMEKH ITOZ0OGHOTO Po-
Ja neficTBUTEeNIbHO BeTpedatorcs: ectb onn u 'y ®Peokpura (4, 58-63),
Ha KOTOPOT'O CChLIAETCS YalT, 1 — B KOHTEKCTe ITOHOIIEHU T, KOTOPBIMU
O0OMEHMBAIOTCs yUIACTHAKA OyKoJam4uecKoro arona, —y Beprumms (Ecl.
3, 7-9). Omnako B miecroii skjore KanabirypHus 3m0T MOTHB yiKe 3a-
JeficrBoBaH B cT. 83-85, rae TOT Ke JIuKum 3;10paIHo paccKa3bIBaeT O
TOM, Kak cocemu 3actanu Acruia ¢ mekum Morcom. Iymaercs, u cam
Kasnpnypauii, 1 ero nepconazk 3aciry?KHUBaiOT, YTOOBI MBI OXKHUIAJIA OT
HUX OOJIBIIIETO PA3HOOOPA3Us.

Boszspairasich K BoIpocy o 3arajio9HoM cocTsizanun Actuiia u Axan-
THUIBI, OTMETUM €I[e€ OJHY CMYIIAIONIYIO JE€TaJb: BbIIEe, KOraa JIukum
npejgiaraer npu3saTh MHacH/LIa B Ka4eCcTBe CyIbU, ACTUI HE TOJIHKO
HE€ BbBICKa3bIBa€T HUKAKUX BOSpa}KeHI/Iﬁ IIPpOTUB €10 KaHAUJIaTyPbl, HO 1
B )laﬂbHeﬁI]IeM TOBOPUT C HUM B IIOJYCPKHYTO IMIOYTUTEJIBHOM TOHE; €C-
s 661 TOT 2Ke MHaCU/IJT HEeJIABHO Pa3peninmi KaAKOe-TO COCTI3aHue He B
noJib3y Acruiia, Takoe ToBeIeHre ObII0 Obl ICUXOJIOTMYECKH HEOPaB-
JAHHBIM.

B pasbupaembix cTHXax €CTh €Ile OJHA TPY/IHOCTb, CBSI3aHHAS C
rorounmoM silva Thalea (umm Thalia), koTopsrit Hurge Gosee He 3aCBH-
nererabcTBoBaH. KoHewyHo, Tomorpadus OyKOJIMYECKOro MHUPa BIIOJIHE
ycaoBHa (Tak, B Apkaguu Beprususg nporekaer ceBepouTasuiickas pe-
ka MuHmuit u Kpyzkar maesibl ¢ curuanitckoit I'mbiisl, a donoM st pas-
smanbix uamumit Peoxkpura ciryxut To Curnmnus, To Koce, To okpect-
Hoctn Cubapuca), oxHako nuMeHHO y KasbmypHust sra yCJIoBHOCTD J10-
BeJIEHA JI0 [IOCJIE/THETO IIPeJIesia — B BOCBMHE €I'0 9KJIOrax HeT HU €IMHOI'0
YKa3aHud Ha TO, I'/le UMEHHO IIPOUCXOJUT UX ﬂ‘eI‘;ICTBI/Ie. STO IIO6y)K):LaeT
OTBEPrHYTH CJOKHYI0 KOHCTPYKImio 1. KuHa, mpuBIeKaronero peakuit
vud o curmuiickoit ammde Taanu, Bozsmobaennoit FOnurepa, koTopsbrit
ckpbLT ee 11071 3emieit. 0 BHOBb KpaTKO Hepedmuc/mM JIpyrHe TOJKOBA-
Hud: 1o MHeHuio Bepucnopda, passutomy B 1971 1. J1. Kop:keneBcKknM,
TormornM obpasoBan Kasbinypauem ad hoc or rpedeckoro $dAhw u o3Ha-

9 White H. A Singing Contest in Calpurnius Siculus // QUCC. 1991. N. s. Vol. 62.
P. 149-151.

10The Eclogues of Calpurnius Siculus and M. Aurelius Olympius Nemesianus /
With introd., comm. and app. by Ch.H.Keene. London, 1887. P. 141-142. To,
YTO HA STOM MECTe BBIPOC Jiec, KuHy MPUXOAUTCS BBIBOJUTH IIyTEM KOHBLEKTYD W3
TeMHOro naccaxka Verg. Aen. IX, 583-585.
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Jaer mpocTo <silva viridanss, UAn Yéhewo.t! Tlomynsipras umes Toro xe
Kuna ceaspiBaer silva Thalea ¢ umenem myssr Tamuu (koropas mo-
JlaTeiad Yacto nuinercs Thalea; coBpemMennble n3aaTe I AHTHIHBIX JIA-
TUHCKMX TEKCTOB IPEIIIOYNTAIOT COXPaHSIThb 3Ty opdorpaduio, Kop-
PEKTHOCTH KOTOPOIi crienuajbHo 3amuiiaer CepBuii B KOMMEHTAPUN K
Verg. Ecl. 6, 2). IIpeacrasienne o Tasuu kak o crnenuduyecku «GyKo-
Jmaeckoit My3ey KaubirypHuit ecTecTBEHHBIM 00pa30M MOT [TOYEPITHY Th
73 TOJIBKO UTO YIOMSHYTHIX cTpOK Bepruiusi: Prima Syracosio dignata
est ludere versu / nostra nec erubuit silvas habitare Thalea; Tak, 1o
Kuny, «mec Tamuum» —3T0 «Jjec, B KOTOPOM OOBITHO MTPOXOIAT OYKOIHU-
gecKme cocTs3aHus», a 1no dpopmynuposke 2Kama FO60 — «ror cambrit
Jec, B KOTOPOM 3Ta My3a He IOCTBIIIIACH MOCEJUTLCH». 2 DT0 TOM-
KOBaHMe, a 0COOEHHO MapaJuiesib u3 Bepruus OyayT BaXKHBI IJjIs HAC
B JIaJIbHENIIIEM; OTMETUM, OJIHAKO, BCJe] 38 Kop:KeHeBCKUM, YTO MpU-
TsIKATEJIbHOE TIpUjiarare/ibHoe OT MMeHH «Tajimsiy HU O0-JIATBIHU, HU
[IO-T'PEYeCKN He 3aCBHJIETEbCTBOBAHO, U ecyin Ob1 KasbiypHuit mvmesr B
BHUIY <JIEC MY3bI», TO €CTECTBEHHO OBIJIO OBl OXKUJATH T€HETHUBA.

Nmenno xombekTypy Thaleae mnpemmoxun k 77-my cTuxy
. P. Illeknron bBeitan, pyKOBOACTBYSCH, OTHAKO, COBEPIIEHHO WHOMN
WHTEepIIpeTalueil: o ero MHEHUI0, 9T0 — METPOHUMUKOH, MMsI MaTepu
AxanTuca.'® Hakoner, y:ke ynomuHasmmiicss KuH coobIiaeT n30MmpeH-
HYIO J0rajKy KemOpumkckoro jsatnaucrta J1. [Tapcepa, koTopsrit anrast
TPAHKM ero m3JaHus u caesias papn 3amedanuit: Thalia —sro momuua-
TuB; Actun yBaxuTeJabHO (mwin JabcTuBo) uMenyer Muacmwiuia «iudex
Thalia», T. e. «a very Thalia (i. e. Muse of bucolic poetry) in your skill
of judge».'

Perierre, Koropoe MBI XOTUM IPEJJIOKUTH, [TOMOIaeT YCTPaHUTh
obe st Tpymuoctu. Ha Hamr B3rss, ciieqyer, BO-IIEPBBIX, CUUTATH
Thalea ne abjatwBOM W He HOMHUHATHBOM, & 3BATEJBHBIM IaJE2KOM
OT MMEHHU MY3bI; BO-BTOPBIX, mucaTh acanthida B ct. 76 co cTpouHoit
OykBBI. B caMoMm jiejie, OT BHUMAHHUS KOMMEHTATOPOB YCKOJIB3HYJIO TO
06CTOATENLCTBO, UTO HAPUIIATENIbHOE CyIIecTBUTebHOE acanthis («iie-

" Hirtengedichte aus neronischer Zeit / Hrsg. und iibers. von D.Korzeniewski.
Darmstadt, 1971. S. 108.

12 Hubauz J. Les themes bucoliques dans la poésie latine. Paris, 1930. P. 230.

13 Shackleton Bailey D. R. Notes on Minor Latin Poetry // Phoenix. 1978. Vol. 32.
P. 320. [Ilexknron Beinin He mpuHrMaeT BO BHUMaHuE TOro, 4To Acanthis — »xeHckoe
M.

14The Eclogues of Calpurnius Siculus... P. 142.
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roJi») y2Ke BCTPEYaJIoCh B 9TOMU Ke IKJIOre U TOXKe B perumke Jlukuia.
CruxorBopenne Kanbmypanst HaumHaeTcst ¢ TOro, 9o ACTHII paccka-
3BIBAET O COCTS3QHUM MEXKTy OHOMaMu HUKTHIOM M AJTKOHOM, B KO-
TOPOM caM OH, ACTWJI, BLICTyHIAJ CyAbeil ¥ TpUCYIUI To6eay AJIKOHY.
JIuku, 3HAKOMBIII ¢ TBOPYECTBOM OOOMX, M3YMJIEH TAKHM pPelIeHUueM
(3TO ¥ MOCITY2KUT HAYAJIOM CCOPBI); CT. 7-9:

Nyctilon ut cantu rudis exsuperaverit Alcon?
Astyle, credibile est, si vincat acanthida cornizx,
vocalem superet si dirus aedona bubo.

ITepes HaMu, ONATH-TAKW, CTAHIAPTHBIA MOTHB, pPa3HOBUIHOCTH
TOT0C ABLVATOL: B GYKOJMUIECKYIO TPAIUIINI0 CPABHEHUE HOITHIECKUX
arOHOB C COCTSI3aHHMEM IEBUNX W OE3TOJIOCHIX ITHUIl 606110 BBemeHo Peo-
kputoM B 7 mammmmm (cT. 47-48).1° Tlo mamemy Tpe/oIOxKenuio, B
pasbupaeMoM maccaxke JIMKuj HaMeKaeT Ha CBOIO MPEIIEeCTBYIOINIYIO
PeILINKY — BCIIOMUHAsl O TOM, 4YTO My3a TaJidsi, KaK PacCKa3bIBaIOT
(diceris), HelaBHO CyIMIIA B JIECY TIECEHHOE COCTSI3aHUE MIETTIA . . . <BOT
storo vesoseka (hunc et acanthida)»; Takum obpazom, Acrun sa3Bu-
TEeJIbHO CPABHUBAETCS C BOPOHON. Bim3kasi mapaJuresib OTBICKHBAETCH
y @eokpura (5, 23), Korja OAUH U3 IMACTYXOB, YCJIBIIAB O YKEJIAHUU
JIPYIOTO COCTSI3aThCs, TOBOPUT: «Ara, 3HAEM, TSrajach KaK-TO CBUHbS
¢ Adwunoit...» (ct. 23). Uro 1o o6pasza Gykomuueckoit Tasmu, KuByeit
B Jiecax, TO OH, KaK CIPAaBEIJINBO 3aMeTus] yKe KuH, mo3zanMcrBoBaH
Kasbnypanem u3 Verg. Ecl. 6, 2.

[Iporus 3T0it MHTEpPIpETAIIE KAK OyITO TOBOPUT TO, YTO B OJIHO
dpase TpUXOAUTCS TIPEIIOJaraTh JBa OOPAINEHHsI, OTHOCS accipias u
diceris ¥ pazubiM Jumam: «Tbr, MHacCWII, Cyaun HAC CIPaBEIJIUBO —
110/100HO TOMY, Kak ThbI, TaJynsi, paccy/usa B JieCy IIeryia U BOPOHY».
Opnako 6e3 KoHbeKTYphI dicitur, Kak KayKeTcs, MO2KHO OOOWTHUCH, TO-
CKOJIBKY TIOZIOOHBIH CJIydail IBOHHOTO 0OpaIeHus ¢ Pe3KOil CMEHOM aJ1-
pecaTa, cOo3/1aI0IIel OmacHOCTh aMMUOOINN, /TS JATUHCKOHN 1T093UN HE
yHUKaJIeH. PaccMOTpuM /1Ba XPECTOMATHIHBIX IIPUMeDA

Catull. 1, 8-10: Quare habe tibi quidquid hoc libelli,
qualecumque, quod, <o> patrona virgo,
plus uno maneat perenne saeclo.

15 TIompobree 06 sTom motuse cm.: Neri C. Le taccole primaverili (Antip. Sid. AP
VII 713 = LVIII G.-P.) // Eikasmés. 1995. Vol. 6. P. 155-159.
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Naymeparus habe u mecronmenwne tibi mompazymesator Kopreans
Hemnora, koropomy Karymr mocssitaer cBoit cOOPHUK; HAIPOTHUB, <O
patrona virgos, cTosiiiee B TOM K€ IPEIJIOKEHUN, UMEET B BUMY MYy-
3y, K KoTopoit Karysa obparaercst ¢ MOJIbOOI COXPAHUTD €r0 CTUXU B
NaMsITH YATaTe el Ha BeKa. (DTa TPYAHOCTD JABHO ObLIA OCO3HAHA CTa-
pbiMu m3maTeasiMu Karymnia, KOTOpble IBITAINCh YCTPAHATD €€ TeHON
KOHBEKTYP. )

Hor. Carm. IV, 2, 49-54: Teque, dum procedis, «io Triumphes,
non semel dicemus, «io Triumphe»,
civitas omnis, dabimusque divis

tura benignis.
Te decem tauri totidemque vaccae,
me tener solvet vitulus...

Peun umer o rpsirymem tpuymdaibHOM BO3BpalneHun ABrycra, Ko-
TODPBIT HE MOYXKET He MMO0EeUTh CUraMOPOB. 3J16Ch TOXKE IPE/IJIAraIuCh
KOHBEKTYDHI (Bpozie terque, dum procedit); o/fHaKko, Kak PE30HHO 3aMe-
qaet [lopdupuon, ciosa teque, dum procedis obpalenb! K mepcoHudp -
nupoBaHHOMY T puymMdy, 602KeCTBY, IPU3BIBAEMOMY BO3TJIACOM «i0, Tri-
umphe» (cp. Epod. 9, 21-22). Hauporus, o6ManuuBo-anadopuieckoe
te B Havase cjeaytomeii crpodsl umeer B Buay HOmaus Auronus, a-
pecata oxpl (BokaTus Antoni crout B cT. 26): KOrja ABrycT BepHeTCsI,
AHTOHUMIT ipuHeceT Goraryr 0JIAr0APCTBEHHYIO XKEPTBY, a caM lopa-
Uit — KepTBY MOoCKpoMHee. Takum 0O6pa3omM, BTOPOE JIUIO B 9TOH 0jie
nojipadymMeBaer cHadajia Anronus, moroM Tpuymda, a TOTOM ONAThH
Anronus.

Ha mam B3ryisig, B obomx 3TuxX maccaxkax, Kak u y KaubmypHus,
TPYAHOCTH JABOMHOIO a/IpecaTa HeCKOIHKO HUBEJIUPYETCs T€M, ITO OJUH
73 9TUX a/IpecaToB — 00xKecTBO. B camom reste, obparenue kK 6ory, ja-
2Ke eCJIi1 OHO HOCUT (KaK B HaIIIUX Cﬂy‘{aHX) IIOJIHOL[eHHbIﬁ XapaKTep,
Bcer/Ja CoOXpaHdeT OTTEHOK MEXKJ/IOMETHOI'O BOCKJ/IMIIaHUA: 1 KaTyJ'LH, n
Topanwit, u repoit KanbirypHus He pasaroBapuBaior ¢ ABYMsT COOECETHY-
KaMU OJHOBPEMEHHO, HO TI0 XOJy OOPAIEHNs MIPU3LIBAIOT B CBUJIETEN
HE3PUMBbI BBICIINIT aBTOPUTET.

Summary

Calp. 6, 7577 viri docti ita interpretari solent, ut Lycidas certaminis bu-
colici, quod Astylus cum Acanthide in silva Thalea olim egerit, mentionem
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faciat. At Acanthis nomen femininum est, certamen autem amoebaeum cum
femina initum in carminibus bucolicis nusquam memoratur, quippe quod a
pastorum consuetudine plane abhorreat; etiam silva illa Thalea quae esset,
nemo adhuc explanavit. [taque Thaleam casum vocativum nominis Musae
aestimandam, totum autem locum sic scribendum censemus: «...Quibus hunc
et acanthida (cf. vv. 7-8: Astylus igitur cum cornice canendi imperita contu-
meliose comparatur) nuper / diceris in silva iudex audisse, Thaleas.
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